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„BARS"
XXX V. évi 1. évnegyedére.

Lapunk mai számával befejezzük a 
harmincnegyedik esztendőt; a harmincnégy 
esztendő közül a legnehezebbet és a leg- 
szomorubbat. Elfogultság nélkül mondhatjuk, 
hogy lapunk a legsúlyosabb viszonyok között 
is kiállotta a tuzprobát, mert bátran és 
félelem nélkül, erejét megfeszítve iparkodott 
kötelességének es hivatásának megjelelni.

A toll erős fegyverével küzdött e lap 
mindig a közérdek szolgálatában. Szeretett 
magyar hazánknak boldogsága, a magyar 
nemzeti közintézmények jejlesztese, a magyar 
önérzet ápolása volt mindenkor tötorekvesunk.

Isten, király, haza volt a jelszavunk, 
Es hogy soha sem hiányzottunk a küzdők 
táborából, hogy a munkából es naicbui 
mindenkor készséggé! vette ki részét lapunk, 
eleg bizonyítékul reámutatni a lefolyt esz­
tendőre. A szerkesztoseg tudta kötelességet, 
hogy mivel tartozik a hazának es a közön­
ségnek a nehéz időben, s jeles munkatársa­
ink segitsegevel ts buzgó támogatásával 
sikerült ezt a nehéz esztendőt is becsülettel 
végig küzdeni s a regi, kipróbált irányzatot 
továbbra is fenntartani.

Magyar hazánk l oldogulásán kívül első 
sorban varmegyénk es varosunk erdekeit 
híven es becsületesen szolgálni tartjuk leg­
jobb célunknak, ezert mindig ott vagyunk, 
ahol vármegyénk, de főleg varosunk jelvirá- 
goztatásarol, közintézményeink gyarapításá­
ról, a magyar műveltség jelviragoztatasáröl 
van szó.

Pártatlanságunkat és függetlenségünket 
minden irányban továbbra is megőrizzük, 
sem érdekcsoportok szolgájává szegődni 
nem jogunk, Ígérjük, hogy az igazságnak, a 

jónak es nemesnek szószólója leszünk ezen­
túl is. Bármily nehéz idők következzenek, 
bennünket mindig ott fognak találni a koteles- 
segteljesités küzdőterén.

Ez alapon kérjük a nagyérdemű kö­
zönség támogatását és szives jóindulatát jö­
vőben is, mert a nagyközönség tapasztalt 
rokonszenve tette lehetővé eddigi sikeres 
munkálkodásunkat.

Előfizetési ár:
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Félévre
Negyedévre

10 K. — / 
ö K. /1 

2 A. öl) t

Magyai ok karácsonya.
(J.) Hát ilyen karácsony is vir­

radhatott reánk ? . . . Hittük-e valami­
kor, hogy a békének e szent ünnepén 
másmilyen könny is csilloghat sze­
ntünkben, mint az örömnek könnye ? 
Gondolhattunk volna-e még az utolsó 
karácsonykor arra, hogy a legköze­
lebbi karácsony fényei nem apró gyer­
tyalángok és sisteregve égő csillag - 
szórók fehér szikrái, hanem rettentő, 
kegyetlen lángok lesznek ? Hogy a 
máskor túláradó örömmel énekelt Gló­
ria ma halkabb, télőbb lesz, mert re- 
megtető, fülsiketítő zenében fog böm­
bölni e karácsony dala ? Megszoktuk, 
hogy ez ünnep szelíden csak szimbó­
luma legyen az örök karácsonyi gon­
dolatnak, bogy csak évforduló legyen 
s szent visszaemlékezést jelentsen az 
első, a legnagyobb boldogságot jelentő 
karácsonyra.

Eddig csak ünnepeltünk kará- 
CstOüyl, íx'OSl aiusüuk Xm dCSuüyl.
Vrres, tüzes ez az átélés, de ha az 
első karácsony a világ minden népei­
nek karácsonya voit s mindnyájunk 
újjászületését jelentette : a mai kará­
csony is nemzetek a különösképpen a 
magyarság karácsonya és talán egy 
népnek sem jelent annyira megújulást, 
mint éppen nekünk, magyaroknak.

Veres karácsony ! Üe vihar után 
nem üdébb, tisztábh-e a lég ? 8 a múlt 
igazolja, hogy egy-egy világtörténelmi 
vagy mmzettörténeti próbáratevés is 
ilyen tisztitó vihar volt, melynek nyo­
mán fellendülés, uj élet fakadt. Caak a 
XIX. század nagy forrongásait nézzük. 
Nemde az általános emberi jogok érvé­
nyesülésének szerzett teret azáltal, hogy 
az avult kormányformákat ledöntötte ? 
És a mi szabadságharcunk nem fordu- 
lópontja-e nemzetgazdasági, politikai 
életünknek ? A fém is kohóban izzik 
tisztává s olvasztókemence hőjében 
kell kiolvadnia az aranynak, Így vau 
ez a népek nagy kohójában is. Tűzben 
ifjodik ma /Magyarország I— ezt mondja 
a költő, ezt látja az államférfi és érzi 
az egész magyarság. És ezzel búcsú­
zott el az egyetemi professor hallga­
tóitól: „Hogyan fogunk találkozni a 
következő félév elején, nem tudjuk . .. 
E tálak s e kényelmetlen padok a 
régiek lesznek, de talán már egy uj 
Magyarország fog előttünk dllani.“ Uj 
Magyarország! — s hogy hozzátette e 
szót: talán, ne ijedjünk meg. Hiszen 
az első karácsonyra évezredekig készült 
az emberiség és századok kellettek 
ahhoz, hogy fénye az egész világra 
eljusson. 8 maga a betlehemi szent éj 
uem volt elég s egy nagypénteknek 

kellett utána következnie, hogy az újjá 
éledés való, teljes legyen ! LÁjy világ 
történelmi újjáéledés nem napok kérdése.

Tűzben ifjodik ma Magyarország 
a világ előtt és önmagának. Többnek 
bizonyultunk, mint amennyire a világ 
eddig becsült bennünket. Akik megbíz­
hatatlan elemnek tartottak, azoknak 
megmutattuk, hogy tudunk hű szövet­
ségesek lenni; akik az ősmagyarban 
az erőset, a hőst bámulták, azok előtt 
tanúbizonyságot teszüuk arról, hogy 
lehet a mi erőnkben is bizui, lehet a 
mi bátorságunkra is támaszkodni, mert 
ez még az a régi, az az ősi. Megmu­
tattuk, hogy kultúránk non felületes, 
hogy jó tanítványok yoltunk, és meg­
remegnek a magyar elme vívmányai 
tói ! Es akik józanul ítélnek, még több 
bizalommal fognak az uj Magyarország­
hoz közeledni. 8 ha akadnak olyanok, 
akik bennünket barbár hunoknak 
mondanak, — pádig mi nem szoktuk 
az ellenség sebesüítjeit a kultúra na­
gyobb Jicnőségéie megcsonkítani es 
uem mi Szövetkeztünk az oroszokkal, 
akiket a jó franciák valamikor talán 
még a magyaroknál is nagyobb bar­
bároknak tartottak, amint azt Alfréd 
de Vujny a Vandaban szépen megírta, 
— azok is csak tehetetlen dühükben 
beszélnek igy rólunk. A valóságban 
nagyot néznek, mi minden terem itt 
keleten es kénytelenek lesznek még 
csodálattal beszélni a magyarságról.

8 ha befelé tekintüuk, annyi biz­
tatót látunk az izzásban, az átalaku­
lásban ! Vaunak újra nemzeti eszmé­
nyeink s a múlt század második felé­
nek fásult kiábrándulása a politikai 
ideálokoól megszűnt. Meg tudjuk érteni 
újra a haza fogalmát a mikor érte 
tenni kell, rátalálunk jobbik, magya- 
rabb önmagunkra. Szívesen adunk a 
hazáért vért és uem félünk a nemzeti 
köicsöntől ; uem önmagunkba vetett 
bizalmunkat jelenti ez? Vagy semmit 
sem jelentene az új, demokratikus 
AJagyarország számára az, hogy a pór 
és a gróf együtt vérzik a lövészárok­
ban, hogy a nagyúri hölgy szeretettel, 
odaadással tudja bekötni az egyszerű 
katona sebét ? A magyar szocializmus­
nak tisztulást és mélyülést jelent a 
háboiu. Tisztulást jelent, de nem azért, 
amiért pl. Japán keresi a háborút, bogy 
az orosszal vívott nagy küzdelme után 
rohamosan és rossz irányban fejlődés­
nek indult szocializmusa, mely az or­
szágot most végzetes romlással tényé 
geti, levezető csatornát találjon. Nálunk 
a proletariátus, hála Istennek, nenr 
olyan elem, hogy csak a háborút, 
mint levezető csatornát tarthatnók a 
vele szemben való védekezésre egyet-
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leli, szükségeit, elégséges eszköznek. 
Tisztul az alsóbb rétegek szociális gon­
dolkodása, ha látják, hogy a „jókabá­
tosok'1 még sem akarják csak kiszipo­
lyozni a szegényebb népet, hogy, ha 
nem is fogadják el a kommunizmus 
elvét, Bzivesen nyúlnak pénztárcájuk­
hoz, hogy őszintén segítsenek az apát- 
lanul maradt munkáscsaládon. De a 
tőke emberei is érzik, bogy pénzük 
biztonságát legnagyobbrészt éppen az 
alsóbb rétegek százezreinek köszönhe­
tik. Vagy nincs befolyással, nevelő 
hatással szociális érzésünkre az a ne­
mes áldozatkészség, melynek annyi 
példájával találkozunk nap nap mellett? 
És a pártok nyugalmából is okulha­
tunk a jobb időkre, ba látjuk, hogy a 
nehéz időkben mennyi jó szál mazik 
e nyugalomból.

Mindez közvetve vagy közvetlen 
talán csak anyagiakban jelent megúj­
hodást, de nem maradhat ez el a tisz­
tán szellemiekben sem, A felébredt 
nemzeti szellem öntudatosabbá fog válni 
az irodalomban és művészetben. A mü­
veit magyarság, mely belecsömörlött 
már a színpadok kabaréstilusába s csak 
a béte humainet vadító meztelenségekbe, 
meg fogja érteni az uj idők uj dalait, 
de nem fog tapsolni annak, ami koz- 
mopolita és ami frivol. ízlésünk nem­
zetibb, magyarabb lesz, és nem fog 
elmaradni a tiszta magyar teremtő 
geniusnak egészséges visszahatása mind­
azzal izemben, ami káros idegen ha­
tás, fejeződjék ki e visszahatás akár 
egy modern romanticizmusban, vagy 
menjen a legegészségesebb s nálunk még 
ép forráshoz, a néphez.

Tűzben ifjodik ma Magyarország ! 
Nagy próbát kell kiáltanunk, És ilyen 
megpróbáltatások katasztrofálisok is le­
hetnek egy-egy nemzetre, hiszen ami 
korhadt, annak dőlnie kell s ami nem 
fém, az holt salakká olvad. De hiheti e 
a magyarság önmagá. annyira korhadt- 
nak, hogy e nagy próbában ő fog 
dőlni, vagy csak salak lennénk a né­
pek chaosabau ? Ha a múltban a szel­
lem, az erkölcs jutott diadalra a nyers 
erő, a durva anyag felett, igy kell len­
nie ennek a jövőben is, mert a népek 
élete felett lebegő örök, isteni igazság 
mindig egy. Vagy elég tiszta és 
nemes e, értekes-e a szláv kultúra ahhoz, 
bogy vezetni tudjon és eltiporhasson 
olyan elemeket, melyek tanulékony 
elfogadói, buzgó terjesztői és leghősibb 
védői voltak a nyugateurópai, keresz­
tény kultúrának ? Ha igen, azt kell hin­
nünk, hogy az ököljog, az erőszak az 
úr a földön.

Tűzben ifjodunk, karácsonyt, újjá­
születést élüuk. A mi karácsonyi láng­
jainkban sok pusztulásra érett elég, sok 
életrevaló újjá lesz. Ne legyünk kishi­
tűek, ha e tüzes újhodás romokon vezet 
át, hiszen a kereszt diadala is a pogány 
világ rombadö.tét jelentette. A romokon 
uj élet sarjad. Ne fájjon, ha e kará­
csony nem talált könnytelen szemeket, 
ha a szülők arca bánatos volt, ha a 
gyermekek öröme nem volt olyan han­
gos. zí vajúdás fájdalmas, de életet 
jelent. Egy ország, egy nemzet, több ! — 
egy faj éW újjá! Várjunk hittel, biza­
lommal a jobb, boldogabb karácsonyra, 
az uj Magyarországra!

Közgazdasági széljegyzetek.
(Folytatás.)

Mindezekből az következik, hogy a 
radikális megoldás csakis az önálló vámte­
rület létesi’ésével volna elérhető ; ám de hol 
van ebhez nálunk a gazdasági megerősödés 
ténye ? Nálunk az ipar két talapzaton 
nyugszik : aa állam és a társadalom támo­
gatásán s igy tehát nem pénzsegély, hanem 
forgalom és munka keli a magyar iparnak 
e sősorban, mihez ugyancsak erélyes társa­
dalmi védekezés kell vámvédelem mellett. 
A hazai cikkek követedét forszírozni kell 
társada mi ipari pártolás s a kereskedelem­
nek a megerősítése által úgy, hogy a ke­
reskedő a függési viszonyból kiszabadittassék, 
minek meg az előfeltétele mindenesetre a 
biteiügynek a rendezess s a hiteli szervezet­
nek a magyar ipari törekvések szolgálatába 
való állítása.

Mert bármerre tekintsünk is, mindenütt 
csak a védekezés eszközeivel találkozhatunk, 
így, a román állami vasutak a dijszabásukat 
általánosan fölemelik, ami ismét csak a 
magyar ipart és kereskedelmet érinti, még 
pedig súlyosan ; Szerbia meg ezelőtt az új 
személy — s árudijszabást jelentékenyen 
szál’itotta le. Úgy látszik tehát, bogy ez is 
bizonyos előnyökhöz kíván jutni, a mint ez 
az északamerikai Egyesült-Államokban van, 
ahol például, amióta a vajnak a behozatali 
vámját 6 centről 2ya centre szállították le, 
azóta az európai piacokról igen jelentékeny 
mennyiségek kerülnek az Unió területére. 
Ausztriában, Galíciában a nyerso’aj-termelök 
az ország egész termelését egységesíteni 
akarják s kartellek be tömöríteni; Kanadában 
az olajtermelés rohamosan lendül föl s any- 
nyira, hogy erős hatást fog gyakorolni a 
nemzetközi piacokra ; a németországi tejter­
melők a tej forgalomba való hozatalát va­
lóságos monopóliummá akarják tenui.

Vagy mi van a gyapottal I A pamut­
piacnak 14^/a millió bálra van ebből szük­
sége. Amint tudjuk, Liverpool mellett Európa 
legnagyobb gyapotpiaca s gócpontja Bréma, 
ahová 1913. 2*7  mduó bái amerikai gyapot 
érkezett, 600 mill ó K. értékben. Európa 
legtöbb állama gyapotszüiságletét a brémai 
kereskedelem fsdezi. És hogy vigyáznak 
erre a németek 1 Brémában megalakult a 
gyapot batáridő piac, mert a gyapotnak az 
ára ingadozó s így az az idő, amikor a ter­
melő elad s az, a mikor meg a fogyasztó 
vásárol, nem esik együvé, tehát a határidő 
az egyetlen eszköz, mely a féktelen speku­
lációt, amely épen a gyapotkereskedelem 
terén van igen e hnrapódzva s igy rengeteg 
károkat, hogy ne okozhasson, honosították 
meg ezt a rendszert; vagyis, erre a korlá­
tozásra épen a német kereskedelmi s ipari 
érdekekből van szükség. Mart a fődolog az, 
hogy a termelés lehetőleg hosszú időszakra 
legyen eladható, mi az iparra nézve igen 
fontos és a kereskedelemre pedig abban a 
tekintetben, hogy ilyen módon az iparnak 
szükséges árú meg is legyen szerezhető.

A gyapottermelés Eszak-Amerika déli 
részein óriási, mert a világ örsaes gyapot­
szükségletének több mint felét kell fedeznie 
úgy, hogy kötések már az 1918. esztendőre 
is szólnak. Bréma gyapo‘bevitele az öiszes 
német bevitelnek a 8O°/o át teszi. A gyapot- 
kereskedelem s a gyapottermelés érdekei­
nek a megóvása céljából Ntw-Orleansban 
már gyapot-közraktárak létesü'nek a Missi- 
sipi-folyam partján, modirn rakodókkal, 
60000 bál gyapotnak a befogadására egyen­
ként, vagyis összesen 3 millió bá1 gyapotnak 
a lebonyolítása lesz lehetséges.

Németországban a hamburgi tőzede s 
gabonakereskedőknek az egyesülete egy 
hamburgi szerződést dolgozott ki olajmagvak 
s olajtermények számára. Eddig ugyanis 
majdnem egész szükségletét angol szerződés 

1 alapján fedezte, londoni választott biróság s 
a londoni analízis volt a kötelező, mely a 
német kereskedőknek kellő jogbiztonságot 
nem nyújtott a külföldi eladókkal szemben. 
Most ezáltal még a Londonba való minta­
küldés a‘ól is föiseabadúl, amennyiben hosi- 
szadalmas és költséges lévén, ezután a biró­
ság is kevesebbe fog kerülni Hamburgban 
és környékén sok jelentős olajgyár is van.

Ezután tehát úgy lesz, hogy a kimuta 
tásbót, melyben 56 név van, a vevő és az 
eladó választ egy-egy bírót 8 a harmadikat 
az említett egyesület igazgatóságának • az 
elnöke jelöli ki ; hogy a pártatlanság biz- 
tosittassék

Nálunk például a védővámokkal úgy 
hiszik, hogy a gazdáknak a jövőjét bizto­
síthatják ; pedig éppenséggel nem igaz ez s 
nem egyéb, mint csak ürügy. Sshol a vilá­
gon a gazdának nincs jobb dolga, mint 
nálunk. Tíz év alatt ugyanis a magyar 
földbirtoknak a terhe 4 milliárd K.-val 
emelkedett, ez tehát az oka annak, hogy a 
gazdák a vámvédelem fenntartása mellett 
kardoskodnak, hogy azután a fogyasztókkal 
igy fizettethessék meg a kamatterheket. 
Mórt nálunk a magyar gazda a gabonaárak­
nak a rengeteg magasságát arra használja 
föl, hogy továbbra is csak külterjileg gfcz- 
dáikodhassék s hogy ami e élhető a bel­
terjes gazdálkodással, ellethessék a vám­
védelem által is. Mi földmiveiö, gazdá'kodó 
ország vagyunk és mégis uzsorát lehet űzni 
a kenyérrel, tejjel, hússal, főzelékkel mint 
elsőrendű (leimiszerek áraival. Nígy répa­
terme ö ország vagyunk úgy mennyiség, 
mint minőség tekintetében és méregdrága 
a cukor 1

Ámde a nemzeti erőnek a fejlesztését 
nemcsak a mezőgazdák szervezkedése alkotja, 
mert a nemzetgazdasági erőben benne fog­
laltatik az ipar is, mely meg a termények 
magas ára folytán nem fejlődhetik s ezenfelül 
az élelmiszerek árai is magasabbak, mint a 
világpiacon. Az é elmiszera* ? árai elsőrendű 
fontosságú szerepet játszanak a termelési 
költségek közt. Minden ipari, kereskedelmi 
és szociális erőfeszítésnek a hasznát a ma­
gyar földbirtokosojztály élvezi s ennek a 
jövedelmét növeli. A kereskedelem s ipar 
sére mét hivatva volnának orvosolni a csőd­
törvény, a váltóóvás, a végrehajtási intéz­
ménynek a reformja, a házalás, a vásározás, 
a végeladás, a szövetkezeti ügy reformja, az 
ipari bíráskodási törvény. Nálunk még a 
törvénykezési illeték is 50%-ai nagyobb, 
mint Ausztriában.

Mindezekhez járul még az is, hogy 
nálunk a gazdák alig fizetnek adót, mivel 
a földadó alacsony s a kataszteri fölmérések 
alapján mindig alacsonyabb ia leend. Álta­
lános jövedelmi adóra volna szükség pro- 
gres ziv-alapon. Nagy csoda, hogy újabban 
már ebbe is belefogunk A magas vámok 
csak a fogyasztó t megélhetését drágii j k meg 
a a többlet, ami a vámok következtében 
az árak szempontjából az árakban beáll, a 
gazdáknak jut. A földadó, mint mondva volt, 
nem emeikedhelik, mert kontingentálva van ; 
ki van mondva még ezenfelül az is, hogy 
ha a földadó jövedelem a kontingensen túl 
emelkednék, a kulcs le is szállítandó. Az 
agrárpolitika tehát antidemokratikus.
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Nagy kár, hogy nálunk a kisbirtokos­
osztály még nincs szervezve s igy ennek az 
agrárvédelemböl nincs haszna, hanem csak 
kára; a legelők is rendezetlenek s :gy az 
állattenyésztés is nehézségekkel jár. A 
magyar paraszt a legszegényebb a világ 
leggazdagabb földjén ; szegénységének csúf 
gyermeke a tudatlanság és ez mind a mostoha 
birtok viszonyokból származik. Pedig miért 
ne lehetne nálunk is egy szerb klanitca 
(vágóbid), mely Balgrádban a városon kívül 
van a Duna felöl való részen magas kőfallal 
kerítve, a hol évenként 50000 darab szar­
vasmarhát, 12000 darab sertést vágnak le 
kivitelre, mert sertésanyaga óriási s ö 
tekintetben versenyezhet minden állammal 
minőség s olcsóság szempontjából is 1 Igaz, 
hogy ez egy francia részvénytársaságnak a 
kezében van ; de mégis csak Szerbiánau van.

Nálunk 1868. az állami költségvetés 
kitett 260 millió K. át. Ma ez már megtíz­
szereződött, pofig a lakosság 16 millióról 
CBak 21 millióra emelkedett, vagyis tehát 
az állami igények a szaporodással lépést 
uem tartanak.

Mináluuk rendesen Németországot hoz­
zák fő1, ahol a mostam egész vámrendszer, 
vagyis minden idegen mezőgazdasági termé­
nyeknek az elzárásod rendszere van meg s 
amely náluk valóban be is vált, amennyiben 
a gazdasági vámvédelmet ott is a junker­
elem tartja fenn. Ez az elzárkózás sérti éa 
érinti elsősorban Oroszország érdekeit is, 
mert ez lassacskán teljesen megszünteti a 
fogyasztási cikkeknek az importját s mes­
terségesen ápol egy exportot, még pedig 
megtévesztésre. Az angol iparral ma már 
versenyez a németé is a ezenfelül utóbbi 
még olcsó is. Mi Monarchiánk is egyik jó 
piaca, miáltal a mi mezőgazdaságunk, cik­
keinkben lesz bizonyos tekintetben BÚjtva. 
A németek a többi közt kiszorították az 
osztrák-magyar cikkeket a Balkánról; sőt 
Kis-Ázsia s általában Törökország p.acain 
is minket szorítanak ki elsősorban. Ksmel 
jük, hogy ezután a viszonyok e tekiutetbeu 
is jzvú tii foguak, különösen akkor, ha a hár- 
m.s szövetség megállapítja a középeurópai 
vámuniót, mint reálpolitikai eszmét.

A ba.káni háborúk miatt teánk nehe­
zedett feszül sig és hadifelkéssültség egy­
részről nagy pén összeget igényeit; más­
részről nagy munkaerőt vont el a termelés­
től, mikhez meg válságos pénz- es hitelvi­
szonyok, az üzleti forgalom megcszppanasa, 
a gyakori elemi csapások stb. nagy üzleti 
veszteségeket és paugást eredményezett.

A külpolitikai bouyadalmak s veszélyek 
világgazdasági távlatból nézve, csak lokális 
jelentőségű fejlemények, másodraugú fontos­
ságú, kielesitö ugyan ; de nem fölidéző, 
hanem inkább csak kísérő jelenségek és igy 
a magyar közgazdasági szervezetre neheze­
dett bajok alapokának az általános ipari 
termelési válságot kell tartanunk. Mert ná­
lunk a nagy nemzetközi válság a pénz és 
hitel terén nyilvánít meg, ami azután a 
vállalkozási kedvet az üzieti élet minden 
terén megbénította. A mezőgazdasági terme­
lés sem volt olyan, hogy as ip* r,» “eK * 
kereskedelmi téren mutatkozott vesztesége­
ket ellensúlyozhatta volna. Csak az a sze­
rencse, hogy hazánk közgazdasági szervezete 
nagy erőt és ellenálló képességet tudott a 
fenyegető bajokkal szemben kifejtem. As 
1912. évi külkereskedelmi mérleg 2 9 
millió K. passzívumot mutatott,' mig az 
évi már csak 152 millió K.-át. Ausztnáv.l 
szemben a mi kereskedelmi mérlegünk

1912-ben 136 millió K. s 1913-ban 86 
millió K.-át.

A világ megy előre a maga útján, hogy 
politikai s a gazdasági érdekek nyomuljanak 
előtérbe az apró visaálykodások helyére, 
mert z demokratikus fejlődés mindenütt 
megköveteli a maga jogait.

Vége.

Vizy Ferenc

A hideg tél ellen harcos katonáinknak 

meleg premre van szükségük Akinek van, 

még mindig küldheti e cimre: Hadsegélyzö 

Hivatal, Budapest Vaczi-ut 38. sz. A posta 

ingyen szállítja.

Karácsony a csatatéren.
Lengyel mezőknek hópalástján
Piszkos, sáros embernyomok.
Körös-körül — borzalmas látvány 
Hideg Indiák, — üszkös romok. 
Felgyújtott, összelőtt falu, 
Tegnap még szép fehér falu , 
Tegnap piros volt itt az élet, 
Ma minden fekete s fehér lett.
Fehér uyir s arany akácfa
M>nd összetörve, megtépázva 
Nagy némaság a fák alatt, 
Szorgos parasztnép szétszaladt.
Ellenség járt itt és hogy itt volt 
Nyomát mutatja sok sötét folt.
Mit sok dolgos kéz összehordó,
Mind elrabolta, eltiporta,
Most mint üres koldustarisznya,
Melyet gazdája eldobott,
Mert régen elnyűtt, elkopott, 
Hever a sok ház tárva-nyitva.
Gazdátlan eb egy ház előtt,
Melyet egy srapnel Összelőtt.
Csak néz merőn, a jámbor állat,
Hogy itthon senkit nem találhat,
S csodálkozik nagyon: 
Vércseppek vannak a havon.
Ellenség járt itt, vad kozák, 
De reggel, hogy hírül hozók :
Honvédet láttak a ligetbe,
Mind eljutott sietve
Mint árvakönnyel öltözött
Vén, korhadt fej fa temetőbe.
Kormos torony, félig ledőlve
Áll búsan a romok között.
Kis templom, mint nagy sirhalom
SÖtétlik a domboldalon

Ereszkedik az éjszaka . . .
J hunyó nap bágyadva néz 
Katona jön. Magyar baka.
Zsinóros ho*  véd. közvitéz.
Nyakig fegyverbe' reggel öta
Az utat ázva ,fázva rótta,
Az ellenség után nyomozva, 
De nem akad sehol oroszra.

Süvölt a szél, a friss havat 
Magasra há..yja. Búj a vad.
Vékony a szürke köpenyeg,

A honvéd fázik didereg . . .
Eszébe jut kisgyermek álma : 
Karácsonyest, a kis család ;
Gyerelhad nézi körülállva,
/I kis Jézuska' hozta fát 
Kívül havas, jeges december, 
De olyan boldog benn az emb<r, 
Mikor a szív s a kis telek 
Egyformán jó meleg-
Karácsonyeste van ma éppen, 
Otthon most ülnek össze szépen ;
Áhitatos sok száz torok
Énekli: Csordapásztorok . .
Boldogság van a stivbe' — szemben,
Hogy megszületett Betlehemben
A Krisztus, a Názáreti.
Ég, föld ujongva hirdeti:
Ma született a Béke
S itt a világnak ime vége.
Békesség földöt) embereknek:
De itt üszkös falak merednek,

Halálos csend kivül-belül, 
Ilyet a Krisztus elkerül.

í Süvölt a szél és hűl' a hó . 
Hát „senki sem jár itt ? Ha hót 
A rozzant templomajtó tárva, 
Mintha csak valakire várna : 
Fázik, fáradt a katona, 
Senkit se lát, belép oda 
Nincs a közeibe' senki, semmi, 
Bemegy eyy kissé megpihenni

Falusi templom. Cifra oltár,
• Olyan szegény, olyan kopott már ;
! Csupa piros és csupa kék.
; A boltiven egy lámpa ég:
• Örök mécs, mely ki nem aludt,
} lioqy elhagyták a kis falut.
1 Már nagy homály ereszkedik
i Egész a hátsó szegletig;

Mind elmosódik : pad s a kép
A honvéd elfogódva lép 
A küszöbön keresztül, 
Átfázott teste összerezdül. 
Aztán fejét halkan lehajtva 

i Leül a legutolsó padba : 
Mig a vihar ott kint elül, 
Majd felmelegszik itt belül.
'Karácsonyéit i Kis tűzhelyem, 
Feléd vonz lelkem szüntelen. 
Must született Jézus mutálunk, 

I De itt, hol vérben, tűzben állunk,
• Hol puska és ágyú arat,
i A Krisztus innen elmaradt * 
| Úgy elfáradt ! Pillája zárul.

Mig otthona meleg Karácsonyáéul 
Sző álmot tépelödő lelke, 
Egyszer, nem tudja, hogy mi lelte 
S nem tudja, merre és hogyan, 

i Otthon van újra boldogan.
Karácsonyfán gyertyák lobognak . .
S ajkán a járni or pásztoroknak, 
Kik akkor csordát Grízének, 
Áhitat osan szól az ének .

| S a szent Királyok, mind a hárman, 
A csillagot követve bátran 
Virágos utján Betlehemnek, 
A kis Jézus' imádni mennek 
Boldog, hivő nép rajba' tódul, 
Kis Jézus mind fogadja szépen, 
O cnak kívülről nézi az ajtóbul: 
Neki fegyver van a kezében. 
Másoknak jut a béke részül, 
U Istenem, ö ölni készül. 
Nem mer belépni, az ajtón át 
Nézi a gyermek jászoltrónját 
Alázatosan, könnyel a szemében ; 
De mintha néki intne éppen, 
Hogy jönne beljebb , ö fegyverével

i Belép s a többi közt letérdel 
Oly félve néz maga körül, 
De Jézus neki úgy örül 
Míg rásuyárzik glóriája, 
Csöpp kis kezével ót megáldja : 
Csak hordja bátran fegyverét. 
Honvéd ö, jó magyar, derék, 
És szent az ügy, miért csatázik

. Hajnaltól este pirkadásig.
Ágyudörgés A honvéd ébred.

1 Odakap gyorsan fegyveréhez.
A kis templom egész sötét lett, 
De ö félelmet már nem érez. 
A Krisztus, ki ma született, 
Ott áll hős nemzete felett. 
Ü a holtra fázott fáradt honvéd, 
Hős lelket visz mayával onnét. 
Szivébe hittel, győzelembe bizva 
Siet az ezredéhez vissza

)(ersik János.

Karácsonyi éj.
Mily sötét as éj 1 Aa ember önkéntele­

nül irtózik tőle és szabadulni igyekszik sö­
tétségéből. És különös, van egy éj, mely as 
irtását helyett vonlaimat kelt és melyben 
oly jól éressük magunkat. Ez éj, mely még 
a gyermoket sem ijessti, sőt örömpirt varé­
itól arcára: * karácsony éjjele.

Sötét as éj; a szem hiába fürkészik 
benne, legföljebb a képzelet láttatja tors a- 
lakjait. Éj a karáosony éjjele is, ebbe azon- 
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bán fényt Írásit is Ünnepi hangulat éa a 
szem eltelik világossággal.

De nem! . . . nem aa ünnepi hangulat, 
hanem valami titkos fényforrás, elektromos 
reflektor szórja sugarait e sötét éjben.

A szem pedig lát egy tolongó, nyüzsgő 
tömeget, me y tévelyeg céltalanul, mivel 
nem akarjz felnyitni szemét. Látja ebben a 
tömegben a négyezer év, a várakozás korá­
nak emberis-gát, aat sz emberiséget, mely 
négyezer éven át kereste a boldogságot, de 
e kutatáaáoan mindig a kessiüiég poharára 
taláit. Boldogságát önmagában kereste, ön­
teltségében megvetette legfőbb Urát, bolt 
bálványok előtt hajtotta meg büszke fejét. 
Egyedül akart fölemelkedni emberi méltósá­
gára és állati régiókba sülyedt. Négyezer 
év nyomora megértette az emberiséggel, 
hogy isten nélkül tehetetlen játékszere a 
sorsnak.

Ez idő alatt a tehetetlenség öntudatra 
éledt benne és szabadulni akart nyomasztó 
járma aló'. Aa egykor büszke ember meg­
törve egy barlang, a betlehemi barlang já­
szola előtt roskad össze. Ösezerogy, de nem, 
bogy utolsót hheljen, hane u uj életet szív jón 
a kisded ajkáról, életet, melyet évezredeken 
át basztalan keresett a gyönyörök es élve­
zetek kösött, melyet nem tudott adni sem a 
milliókat leigázó Fáraók trónja, sem a 
császárok diadalkoszorúja. Ezt az életet, 
mely után titkon sóvárgott aa emberi szív, 
s mit a benne bugyogó megromlott vér az 
egész orgánumba soha sem tudott létrehozni, 
csak itt e félreeső barlang virág bimbójának 
illata tudta felkelteni, e kis hely levegője 
volt oly tiszta, hogy megtisztította a meg­
fertőzött vért és e vér a szívbe sietett, a 
szív pedig, mintha álmából rázták volna fel, 
felébredt sóvárgásából, dobogott az örömtől, 
mert vágya teljesült: élni akart ; im most 
már él boldogan.

Midőn ezekről gondolkozik az ember, 
nyugtalanul néz maga körül és sok minden 
érthete'lenué válik előtte. As advent már 
elmúlt, a négyezer évet már uj kétezer 
követi, hol van tehát aa az elet, melyet a 
betlehemi kisded hozott? Avagy már a 
betlehemi kisded nem él s csupán a gyerme­
kek képzeletében je enik meg ilyenkor, 
mint a gyermeki kor elmúló öröme ?

S most egy másig tömeg látható a 
karácsony éjjelének fényében. Mondjuk ki 
bátran, ki ez a tömeg ?

A mai modern kor nyugtalan tömege.
Midőn eat azemlé.i as ember, mintha 

az advent idejében érésűé magát. Van en­
nek az embernek élete ? Gége felvilágosodást 
hirdet, bálványokat állít magának és nevet 
is ad nekik: a kultúra és haladás.

Eltör a kultúrára veti tekintetét, tőle vár 
jólétet. Élni óhajt a mai ember is és siet a 
kultúra utján, hogy feltalálja a szive vágyát, 
iá e kultúra nem késik. Tud népszerű 
lenni ; leereszkedik a nép alsó rétegeibe, 
mivel látja nyomorát éa segíteni akar rajta. 
Ad a népnek jogot, szabadságot, törekszik 
anyagi jólétét előmozdítani. Majd miut a 
hálófonó pók szövi össze a falvakat, váro­
sokat, országokat és világokat útjaival, a 
technika vívmányaival, a világ sarkait állítja 
pillanat alatt egymás me>lé, távolságot nem 
ismer, mindent maga előtt szemlél, mindezt 
csak azért, hogy könnyitaen ezen aa életen. 
Hatalmas gyárakat emel, hogy kenyeret 
nyújtson as emberek kezébe. A kuliura 
azonban nemcsak népszeitt, hanem bölcselő 
is tud lenni. Oda áll a tudós kutató mellé, 
kézen fogja a elvezeti öt a csillagok, as új 

világok milliárdjsi közé, jár, barangol vele 
megmérhetetlen távolságokban és hirtelen lee­
reszkedik a föld gyomrába és ott kutat, 
bepillantást enged neki mérhetetlen kicsisé­
gekbe és mindezt csak azért, hogy magéde- 
sitse ezt az életet, hogy boldog legyen az 
ember.

A kultúra fárad, hogy boldogságot te­
remjen és íme fárasztó munkája nyomában 
a nyomor szelleme kísért. A haladás min­
denütt hirdetett szavára a fájdalom, a 
szomorúság jaj kiáltásai törnek elő. A nép, 
akinek jólétet akart biztosítani, éhes, kenyér 
után kiált, türelmetlen, érzi valaminek a 
hiányát, amit a kultúra nem adott meg neki. 
Nem is hiányt érez, hanem sejti, hogy a 
kultúra megfosztotta valamitől és most ezt 
nem kapta vissz*.  E tömeg most képtelen 
élni és élet helyett halál, pusztulás az osz­
tályrésze.

S a kultúra tehetetlenül áll a pusztulás­
sal szemben, eöt ahelyett, hogy mentödesz- 
kát dobna az élet háborgó tengerén fuldoklók 
elé, ha ott lát a pusztulás szélén, amidőn 
ma elvesztette az ember a becsületét, jóhir- 
nevét a modern világ előtt, méregpoharát 
nyújtja a remegő kézbe, hogy pusztu'jon 
a gyönge.

A kultnra alkotott ipart, kereskedelmet, 
de iparában, kereskedelmében mellőzte az 
embert, mi töob, durva gépezetté alscsonyi- 
totta az emberi is, mivel megfeledkezett 
leikéről, amelynek kormányoznia kellene e 
gépezetet.. Hogy végezhet a gép tökéletes 
munkát, ha kormányzóját megfosztotta attól 
a jogától, attól a hatalmától, melyet a ter­
mészet juttatott neki a gépezettel szemben.

A tudós száll a kultúra szárnyain, de 
gyorsan fárad s lanaadt szárnyakkal esik a 
földre a sárba, hiszen céltalanul röpült, nem 
volt, ami ösztökélte volna útjában a nagyra­
vágyó le'ket. S a lélek nincs kielégítve, a 
tudás elégü'etlen önmagával, háborgó lelkét 
nem tudja lecsillapítani. Az emberiséget va­
lami folyton gyötrő vágy kínozza. A kul­
túra mindent adott, csak egyet nem, a 
lelki békét.

8 a kultúra segiteni akar uj program­
mal. Szociális bajok uralkodnak, úgy mond, 
szociális eszközökkel kell segíteni. Hol ke­
ressük ezt ? Tslán a szabadság, egyenlőség, 
testvériség véresszájú hirdetőinél ? H szén 
van a testnek szabadsága 1 Avagy talán ott 
a testvériség, a szabadság, aho' a szenve­
délyek tombolnak és érvényesül az emberben 
aa állat, mely elemerővel ront a felsőbbségre 
éa fojtja vérbe a gyöngét.

A katholikus egyház a karácsonyi éjjel 
ünnepi fényében áll e modern-kor elé, bogy 
e törtető, vágyó léleknek utat nyisson nem 
csupán a kultúra és haladás felé, hanem 
oda, ahová mig nem jut, meg nem nyugszik. 
A betlehemi barlang ajtaját tárja ki, hogy 
észrevegye a kisdedet, aki él még, a bet­
lehemi pásztorokkal boruljon a jászol elé 
és részese legyen aa ő örömüknek. Es istál­
lóban talaja meg a modern kor a számtalan 
bajok gyógysreré% E kisded ragyogó sze­
méből olvashatjuk a szociális bajok min­
den okát.

A mai kor is letért az igazság útjáról, 
elvetette Istenét. Küzd ugyan és fárad, de 
saját erejében bizik és ép azért nincs, akihez 
szemét eme je uj erőért, ha elgyöngül a 
küzdelem hovében, A keresztény bit itt is 
talál vigasztaló segítséget, saját Istenét látja 
magafaié közeledni, aki tárt károkká1 fogadja 
és öleli keblére az eltévedett embert. S 
megtanítja eat az embert szeretni úgy, mint 
ö szeretett.

Szeretni nem a gőgöt, szeretni nem a 
földi gyönyört, szeretni nem a rögöt, hanem 
szeretni a szenvedőt, a szegényt, a beteget, 
ellenséget, az erényt, az igazságot. As. Isten 
maga a legfőob szeretet, aki megsajnálta a 
szenvedő embert. Erre a szeretőire van 
szüksége a mai kornak ; szeleteire, mely 
részvétre tudjon gerjedni a nyomor áldoza­
tain és segítő jobbját nyújtani a sorstól 
elnyomott emberbarátainknak.

Ez istálló kisdedétől tanuljuk meg az 
önmagelógedést, mely nem szomjazik a gaz­
dagok vérére, hogy i iuCBeiket megszerezze, 
hanem megelégszik azzal, amit a sors neki 
engedett. A keresztény hit akarva, nem 
akarva azt olvassa ki e kisded szemébö1, 
mivel e kisdedben látja Istenét, aki a bíbor 
helyett sz istálló szalmás jászolát választotta 
és a szegénységi ruha foszlányaiba födte 
magát. Ez a másik szeretet, mely eltörölné 
e világ elégedetlenségét és békés hangulatot 
vinne a szántóföld tikkasztó melegébe, tiszta, 
vidám kedélyt a gyárak fojtó levegőjébe, 
mosolygó arcot derítene a hivatalok gör­
nyedő alakjain.

A mai embernek szüksége van áldozat­
készségre. A karácsony ünnepe erre is 
megtanitja. Istenét állítja szeme elé, miut a 
megtestesült áldozatot. Nem idegenkedett 
a tehetetlen nyomorék ember alakját felől­
iéül, sőt emberi létének első pillanatában 
már a nyomor és nélkülözésnek veti magát 
alá. Mi lenne a világgal, ha minden ember 
igy fogadná szélet csapásait ? Nemde mily 
távol esnék a kétségbeesés és minden csa­
pás caak uj erőre keltené az üldözöttet; 
érintetlen maradna a méregpobár s az új 
élet megkezdődnék 1 ?

A tudomány itt, a gyermek előtt ismerje 
be önhittségét. A hit az örök. Mindentudót 
mutatja be e kisded személyében, hogy 
megalázza az önmagát istenitö észt s tudo­
mányt, amely jóleső érzést a szivbe, s kelle­
mel a lélekuek csak akkor fog nyújtani, ha 
e kisdedtől veszi eredetét és hozzá is tér 
vissza. A három napke.éti bölcset kell kö­
vetnie a tudományos világnak, a kultúrának 
s akkor biztosit jólétet, mivel innen kapja 
azt, amit egyedül nem tud adui önmaga : a 
lelki békét.

Mily világos a karácsony éjjele, fényé­
ben reá ismerünk nyugtalan korunkra, mely 
élet után eped és kutat ea ólet után ; fel­
ismerjük azouban a fényforrást is. Est 
aaonban nem akarja észrevenni. E fény­
forrás a betlehemi látókéból ered. Ide kell 
benyitnunk a betlehemi pásztorokkal és a 
bölcsekkel, ha uj életet akarunk és a kis­
ded elé boruljunk, aki e szavakkal fogad : 
„Jöjjetek hozzám mindnyájan, kik fáradoz­
tok és terhelve vagytok és en megenyhitlek 
titeket" és „Én vagyok az ut igazság és élet." 
Itt lebeg a béke angyala és innen száll aa 
öt váró létekre.

Frey.

Takarékoskodjunk az élelmiszerekkel.

Báró Ghillány Imre földmivelésügyi mi­
niszter az élelmiszerekkel való takarékosko 
dás szempontjából a következő felhívást bo­
csátotta ki : Minthogy külföldről élelmiszere­
ket nem igen hozhatunk be az országba, s 
hü szövetséges társunkkal együtt a magun­
kéból kell megélnünk : ellenségeink arra szá­
mítanak, hogy bármilyen vitézül küzdenek 
is hős katonáink, még sent fogjuk a harco­
kat soká bírni, mert elfogy a kenyerünk, s 
ók kiéheztetnek bennünket. Ellenségeinknek 
ez a reménysége nem fog beteljesedni, mert 
mindenünk van annyi, amennyire szüksé-
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günk van. Hogy azonban semmiféle körül­
mények között semmiféle baj ne érhessen 
bennünket: a józan előrelátás azt parancsol­
ja, hogy a fogyasztásban mindenki, minden­
ben takarékos legyen. Különösen okosan es 
takarékosan kell bánnunk a búzával, meg a 
rozszsal, mert az idén a búza- és a rozster­
mésünk nem volt olyan, mint a tavalyi.

A kormány azon célból, hogy ez idei 
búza- és rozstermésünkkel az uj aratásig 
bizonyosan kijöhessünk, s vitéz katonáink­
nak mindig és mindenből a legjobbat adhas­
suk, már elrendelte, hogy a malmoknak es 
a kereskedőknek csak olyan kenyerlisztet 
szabad a polgári közönség részére eladni, 
amely egyharmad részben arpaliszttel, tenge­
riliszttel, vagy burgonyaliszttel, vagy más 
megengedett lisztpotlékkal van keverve. A 
kormány ezen rendelete folytán a fogyasztó 
közönségnek az a részé, amely a lisztet vá­
sárolja, vagy kész kenyeret vesz, ezután csak 
ilyen kevert lisztből sütött kenyeret fog 
fogyasztani. Elrendelte továbbá a kormány 
azt is, hogy mindennemű búza- és rozsjá­
randóságot (konvenció) csak kétharmad rész­
ben szabad a búzában és rozsban kiadni, 
egyharmad rész helyett pedig árpát vagy ten­
gerit kell mérni, s az értékkülönbségét kész­
pénzben kell megfizetni. Ennek folytan mind­
azok, akik járandóság (konvenció) fejében 
kapott gabonából készült kenyeret esznek, 
ezután szinten csak kevert lisztből sütött 
kenyeret lógnak logyasztani.

Mivel azonban a búza- és a rozskész 
letek arányos fogyasztása céljából szükséges, 
hogy ne csak azok, akik a lisztet vagy a 
kenyeret veszik és ne csak azok, akik a 
járandóság fejeben kapják a búzát vagy a 
rozsot, hanem az országban kivétel nélkül 
minden ember csak ilyen kevert lisztből sütött 
kenyeret fogyasszon, ezennel felkérem azo­
kat, akik a maguk gabonájából őrölt liszt­
ből otthon sütik a kenyeret, hogy ők se 
fogyasszanak tiszta búza- vagy rozskenyeret, 
hanem ók is keverjék a búza- vagy rozslisz­
tet egyharmad részben árpa-, burgonya- vagy 
tengeri liszttel és azt a búzát es rozsot pedig, 
amire, ha ők is kevert lisztből sütnek, a 
maguk házánál nem lesz okvetlenül szükség, 
a jak el, hogy a búza és a rozs eljuthasson 
azokhoz, akiknek arra szükségük van.

A tiszta búzából készült fehér kenyér 
es a gabonával teli magtár, padlás, kamara 
inas időkben mint a iöldniivelő ember farad­
ságának Istentől való • jutalma, öröme volt a 
gazdának es büszkesége a gazdasszonynak. 
Ma, a ki keveretlen tiszta búza, vagy rozs­
lisztből sütött kenyeret eszik, s aki rejtegeti 
a gabonát, a mire a maga házában és gaz­
dasagában nincsen okvetlen szükségé, vétke­
zik a haza ellen és az ellenséget segíti, mert 
gyöngíti az ország gazdasági erejét.

A kormánynak eppen ezért országos 
érdekből joga volna azt, amit most kér, ren­
deletben kiadni. Azt hiszem azonban, hogy 
nincsen és nem is lesz szükség ilyen rende­
letre, mert ezután a felkérés után bizonyára 
nem lesz egyetlen ember sem az országban, 
aki, amikor az ország jóvoltáről van szó, ne 
hajtana a komoly keresre, s üres hiúságból, 
vagy alacsony önzésből eiőbbrevalonak tar­
tana magamagat a haza érdekénél. A kőte­
lező rendelet kiadása helyett kinek-kinek lel- 
kiismeretere bizzuk a dolgot, s reméljük, hogy 
mindenki belátja, hogy ha most nem tiszta 
búza-, vagy rozslisztből sütött kenyeret eszik 
es nem tart vissza több búzát es több rozsot, 
mint amennyire, takarékosán számítva, szük­
sége van, hazafias kötelességet teljesil és 
akármilyen kis dolog is ez harcban álló vitéz 
katonáink hősi véráldozathoz kepest — ezzel 
mégis igazan mindenki hozzájárulhat ahhoz, 
hogy ellenségeinken dicsőséggel diadalt arat­
hassunk.

A világháború krónikája.
December )8

Csapataink 400 kilométeres vonalon 
üldözik a Lengyelországban megvert oroszo­
kat. Pietrkovot és Prezedbrzot rohammá 
bevettük. — Francia harctéren Nieuportnal 
nagy csata folyik. Franciák Arras és Lebar- 
see között heves támadást intéznek a neme­

tek ellen. Németek visszaverik a támadást. 
I A törökök Csórók folyónál öt órás küzde- 
I lemben megverik az oroszokat. — Wilson 

elnök az Egyesült-Államok nevében uj béke­
javaslatot akar a hadviselő államok elé ter­
jeszteni.

December 19.
Orosz-Lengyelországban az oroszok ül­

dözése tovább folyik. A szövetséges csapa­
tokátlépik a Pilicát. — Németek Kelet-Porosz- 
ország határán egy erős orosz lovas táma­
dást visszavernek. - Francia harctéren a 
francia-angol csapatok támadásának egész 
sora történik. A franciák támadása kudarccal 
végződött. Nieuporti csata még tovább folyik. 
A Svéd-, Norvégia és Dánországok királyai 
Maimőben tanácskozásra jönnek össze, hogy 
megállapítsák a három skandináv állam kül 
politikáját a háború tartamara nézve. — 
Egyiptomban kihirdetik az angol protectorá- 
tust, ezzel Törökország szuverenitása Egyip­
tom felett megszűnik.

December 7 0.
Az oroszok Lengyelországban újabb 

nagyobb erőket vetnek a küzdelembe a 
nagy üldözés megakasztására. — Kárpátok­
ban betört orosz előcsapatokat Latorca völ­
gyeben csapataink visszavetik. Csapataink a 
Biala völgyeben Tuchovig nyomulnak előre. 
Dél-Lengyelországban elérjük a Nida folyót. 
— Flandriai harctérén az ellenség megszün­
tette eredménytelen támadásait.

December 21.
A Kárpátokban csapataink támadása 

Latorca felső területén jól halad előre. A 
lupkovi szorostól északra, Kroszno mellett és 
Dunajec alsó részén hevesen tovább folyik 
a harc. — Nieuportnál a franciák támadá­
sát a németek visszaverik. A francia harctér 
többi részéin is megkísérelt francia offenzí­
vak kudarccal végződnek. — Olaszország 
tiltakozik az Egyiptomra vonatkozólag kihir­
detett angol fenhatósag ellen.

December 22.
A Kárpátokban, a Nagy-Ág, Latorca és 

Ung folyók területen uj harcok fejlődnek.— 
A német csapatok több helyen átlepik Orosz- 
Lengyelországban a Bzura es Kavka folyó­
kat. Galíciában az oroszok ismét támadásba 
mennek át, anélkül, hogy sikert értek volna 
el. Különösen Dunajec alsó folyásánál szen­
vednek nagy vereseget. — Francia harctéren 
az újabb francia es angol támadások meg­
hiúsulnak.

Leveleinkre hadisegély 
bélyeget ragasszunk.

Templomi hangverseny Léván.
A háború lelke nemcsak a harcmezőn 

jár, hanem itthon is. Manapság nincs ember, 
akinek a szivét meg nem rázná a nemzeti 
földrengések szeizmográfja. Itthon nem a 
harc, hanem a megértés rajvonala alakul ki 
és a kharitativ tevékenység foglalja egy közös 
gyűrűbe a társadalom emberet rang és 
valláskülönbség nélkül. A mi kemény, dacos 
szivünk jegét semmi se töri le annyira, mint 
a nemzeteknek ez a világharca. Sohse láttuk 
a másikát és szeretjük egymást ; gy űlöltük 
egymást és a gyűlölet keze a szeretet meleg 
keze lesz ; a rang barrikádjat ledöntjük, az 
állás választofalat félrelökjük. Sohse ereztük 
annyira demokratikusan, mint most, hogy 
testvérek vagyunk és hogy a mi küzdelmünk­
nek egy közös, gondviselő támasza van : az 
Isten. Lelkünk, mint a didergő, fázós madár­
fiók, keres oltalmazó szárnyat és ez a 
szárny a Gondviselés szárnya , keres fészket, 
ahol az aggódó szív megpihen : ez a temp­
lom. S keres helyet, mely a szeretet lyüjtő- 
medencéje legyen. S ez újra csak : az 
Isten háza.

Azért lett manapság a nagyobb váro- 
I sokban szokássa a templomi hang­

verseny. A hangverseny szó béke idején 
mulatast, ünnepiesebbé vált hétköznapi szó­

rakozást jelentett. Hangversenyen lenni és 
időt agyonütni : egyértelmű fogalom volt. A 
háború a hangverseny szó régi fogalmát is 
idealizálta és új tartalmat öntött bele. Ma a 
templomi hangverseny alkalom, mely a 
nemzeti élet nehéz óráiban hazafias öntuda­
tunkat emeli és testvéries érzéseinket közös 
áramkörbe kapcsolja s alkalom egyúttal arra, 
hogy legalább filléreinket helyezzük le a 
haza azon szent oltárára, amelyre mások 
vérüket hullatják. Nehéz járású gondolkozás­
módra vall azt hinni, hogy mi ezzel meg- 
szentsegtelenitjük az Isten házát és harci 
hangokkal profanizáljuk a templom komoly 
tónusát. Mi nem újítjuk fel a templomokban 
megbecstelenítő francia jakubinusoknak a 
világát, hanem az imádság házában is ki­
bontjuk azt a zászlót, amelyen, — mint 
az ünnepi szónok, Rassovszky Kálmán, 
piarista tanár helyesen megjegyezte, — a 
legyilkolt trónörököspár véres alakja hiv nem 
vérbosszúra, hanem hogy fölemeljük az 
elégtételt adó isteni igazságszolgáltatás 
pallosát.

Szükségesnek láttuk ezen megjegyzése 
két leszögezni már csak azért is, mert a 
rendezett tanácsú kisvárosokban meg mindig 
megvan az a maradi vétek, amely ellenmond 
minden újszerűnek és súlyos anathémat állít 
minden oly törekvés elé, mely a kipróbált 
sablonnal ellentétbe mer helyezkedni. Gondo­
lunk most elsősorban a különben tiszteletre­
méltó polgári osztályra, amelyik javarészt a 
hangversennyel szemben hűvösen viselkedett 
és csendes távollétével tüntetett. Mikor a 
háborúban a shrapnelek táncolnak, itthon 
nem lehet bálozni és a rjótékony*  -színű 
mulatsággal a sebesültek számára alamizsna­
morzsát kitáncolni, avagy a nemzeti köz- 
ivászatok borravalóját nyújtogatni a hadi 
célokra. Ennek emberi érzésünk legelemibb 
esztétikája is ellentmond. Annyira komoly 
időket élünk, hogy ezen komoly idők fotog­
ráfiájáról a lepelt csak a templomban merjük 
levonni.

Ami a résztvevők számát illeti, úgy­
nevezett „szépu publikum volt. „Szép1* azért 
is, mivel a sáros, lucskos időjárás ellenére 
tekintélyes volt a hangversenyt hallgatók 
száma. De „szép“ azért is, mivel a többség 
a „szép nem“-nek lévai hazafias úri hölgy­
közönségéből került ki. Magának a temp­
lomnak a hangulata a temetési hangulatra 
emlékeztetett. Komoly, szertartásszerű volt, 
mintha a lelkünket átfogó feleimet és aggo­
dalmat temettük volna. Ennek a hangulatnak 
hű kifejezője mindjárt a „Praeludium", 
amelyet a Reviczky-féle zeneiskola lelkes 
vezetője, Cziczka Angéla szerzett és játszott 
le az orgonán. Valóságos lelki intonáció volt 
ez, melynek hol bánatos, hol viharszerü 
ütemeiből, mint a tenger gyöngykagylója 
alakult ki a nemzet imája : a Himnusz. 
Sietünk ugyancsak megjegyezni, — ami a 
„műsoron" szerénységből maradt csak ki, 
bogy az „Ave Verum . . .“ és az „Ave 
Mariá“-nak itt hallott dallama is a jeles 
zenetanárnónek jól sikerült szerzeménye. A 
dallam költői szépségébe melegen olvadtak 
be azok a vallásos motívumok, amelyek meg- 
érzékiesitésében ügyes virtuozitásukkal kivál­
tak az énekesek. Az „Ave Verum“-nál : 
Cziczka Angéla, Szilassy Dezsőné, Deák 
Tivadar, Moravek László. Az „Ave Maria . . .“- 
nál pedig ; Taby Lajosné, Szilassy Dezsőné 
és Cziczka Angéla.

A hölgyek közül Szilassyné neve nem 
új név. A név viselőjének a hangjában a 
lévai publikum mar több alkalommal gyö­
nyörködött. Figyelemreméltó nála az isko­
lázottság és a jó akcentus. Tabynénak kel­
lemesen csengő szopránja is még sok sikerre 
tarthat számot. A szépreményű ifjak közül 
(Moravek L. VIII. o., Janson Jenő, Vili. o. 
még Deák Tivadar (Vili, o.) kecsegtet a 
legtöbb reménységgel. Férfias baritonjával 
még sokra viheti, ha a vallásos melódiákban 
erősen imperativuszos tónusát mérsékli. Isten­
nel szemben kérünk, de nem parancsolunk. 
Értjük ezt Beranek : ,0 Deus salva me . . .“ 
című, bariton — és cello-solo, zenekiséret- 
tel — különben sikeresen előadott darabjára.

Tagadhatatlan elismerés illeti a főgimná­
zium ifjúsági énekkarát is, amelyik Mirtinitől 
adta elő a .Stabat Mater . . .“-t. Mikor hal­
lottuk a fenségesen kicsendúlő „animam 
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gementem" szavakat, úgy éreztük, hogy a 
„stabat mater11 . . . (álla a keserves anyai a 
küzdő magyar nemzetnek a megszemélyesí­
tője. Hisz ez a nemzet is „anima gemens,“ 
szenvedő lélek, amelynek szivét ellenségei 
szeretnek, ha általjárná a tőr : „pertransivit 
gladius." Meg kell még befejezésül említeni 
Zangl : „Laudate Dominnm . . (dicsérjé­
tek az Urat . . .) — jának előadását: orgo- 
na-solo, énekkel és vonás quartett kísérettel. 
A teljes összhangon kívül a szöveg hű meg­
értését és a „laudate ' szónak bájos és zenei 
kiéneklését emeljük ki. Hangsúlyozzuk a 
„zenei" kitételt, mert ebben a szóban az 
ének zenévé vált.

A művészi rész mellett a szellemi részt 
sem hagyhatjuk figyelmen kívül. Értjük itt a 
Léva társadalmi életében egyformán kedves 
és tevékeny piarista tanárt, Rassovszky Kál­
mánt, aki konferenciai beszédjében lendüle­
tesen, széles, magyar történelmi perspektívák 
mellett fejtegette az isteni gondviselés szere­
pét a magyar történelemben. A rendezés 
főmunkája is az ő érdeme. A rendezés körül 
agilisén működtek még Szentivúnyi és Pintér 
tanárok. Az utóbbi végezte az énekbetanitás 
és a próbák fárasztó munkáját .is. Mig a 
hangverseny eszméje Cziczka Angéláé, aki 
Léva városában nemcsak a művészetnek, 
hanem a hazaszeretetnek is apostola.

Maga a hangverseny1 olyan természetű 
volt, hogy nemes célja (a lévai Vöröskereszt- 
Egyesületet szolgálta) nem engedné meg, 
hogy ünneprontó kritizálást végezzünk, amire 
egyébként ok se volna. De fölösleges dicsér- 
i etést se pazarolhatunk, mert megsértenek 
az önzetlenül hazafias szereplőket. Lezáró 
szavunk csak az lehet, bogy hálás köszöne­
tét mondunk a hazafias rendezőknek, a ked­
ves énekeseknek és a tehetséges zenészek­
nek, (Janson, Jaross, Moravek és a galíciai 
zenekar két tagja). Mi pedig kedves emlékül 
visszük el magunkkal azt a tudatot, hogy 
dec. 21. én délután a piaristák templomában 
egy hasznos, hazafias és művészi orgona­
hangversenyt hallgattunk végig.

Dr. Porubezky Géza.

Különfélék.
Vidéki előfizetőinket kérjük, hogy 
póstahivataluknál az előfizetés 
megújítása iránt szíveskedjenek 
Intézkedni, hogy a lap küldése 
fennakadást ne szenvedjen.
— Főhercegek üdvözlése. Bari 

vármegye törvényhatósága folyó hó 17.-én 
tartott rendes közgyűléséből hódoló távi­
rattal üdvözölte Frigyet főherceget tábor­
naggyá éa Józtef főherceget legfelsőbb 
kitüntetése és hadsoregpsrznesnokká történt 
kinevnztetése alkalmából. A Frigyet főher­
ceghez küldött üdvözletre a következő 
távirat érkezett : „Méltóságon Kelte Gyu'a 
urnák Arznyosmsrót. Frigyet í heroeg tá­
bornagy ur ö ca. és kir. fensége bálás 
köszönettel vette Barsvármegye kösörségé- 
nek üdvözletét és szíves jókivánatait, 
melyeket méltóságod kegyes volt tolmácsolni. 
Cappy gróf kamarai elöljáró.“

— Altábornagyi kinevezés. A 
király sloláoai áhhalctice György vezér­
őrnagyot, zki a Léván át'omásozó honvéd­
zászlóaljnak hosszabb ideig közkedveltségü 
ée általánosan tisztelt térparancsnoka volt, 
— 1915. évi jaruár elsejével aitábornaggyk 
nevezte ki. A híres stoláczi hőst jói meg­
érdemlőn kitüntetése alkalmából mi is 
ösaintén üdvösöljük.

— Háborús lelolvasások. Nemcsak 
Budapesten, hanem as ország legtöbb váro­
sában ie a téli hónapok alatt aa arra hiva­
tott egyesületek és társaságok háborús fel­
olvasásokat rendeznek. A lévai Btviczky- 
Társatág választmánya szintén felkarolta ezt 
a szép eszmét és elhatározta, hogy január, 
február és március hónapokban, a városháza 
nagytermében, minden szerdán d. u. fél 5 
órakor történelmi, vallás- és általános filozó­
fiai éa etbnografiai háborúz vonatkozású, 
kelless esen szórakoztató, érdekes felolvasá­

sokat fog tartani. Az első felolvasás január 
hó 6-án less. A felolvasások részleges prog- 

i romját a választmány most állítja össze.
— Hősi halál. Már régen tudtuk, d_e 

mindig reménykedtünk, bogy nem igaz a 
gyászhir, hogy hivatalosan meg fogják cá­
folni, mert h asén már oly sokszor meg­
történt, hogy a halottnak hitt hős hosszú 
idő múlva egyszer osak levélben tudatta 
életben létét. .Sajuos, mély szomorúsággal 
és az ifjú hős iránt, való barátságunkból 
folyó megílletödésael hozzuk nyilvánosságra, 
hogy Bellán Sándor városi fogalmazó, a 
lévai nőogyesület agilis titkára, a lévai 14 
honvédgyalogezred tartalékos zászlósa az 
orosz harctéron élete virágábsn 26. éves 
korábzn még október 24.-én Brapnel által 
találva hősi halált balt. Kételkedtünk a bir 
igaz voltában, mert hiszen még ezután 
olvsetuk a novemberi előléptetések között, 
hogy őfelsége a vitéz, derék katonát had­
naggyá nevezte ki. Még mindig előttünk 
van a becsületes, nyiltszivü fiú, a mind'g 
szolgálatkész hivatalnok, ki társadalmi téren 
általában szeretetnek örvendett s ki hiva­
talos teeidői mellett is szívesen, a legna­
gyobb készséggel vállalta a nobile cfficiumo- 
kat. Mint a nőegylet titkára nemes 
buzgósággtj működött a S efáoia árvsbáz 
felvirágzásán. Még nagy éa szép jövendő 
állott előtte, amelyet azonban mindnyájunk 
őszinte bánatára kegyetlen kézzé félbe­
szakított a Mindenható bölcs akarata, ki a 
harctérről a cirok kertésze, a halál által 
szólitot>a magához a mennybe. Meghalt, 
mint vi éz, bátor, hős katona, ifjú életét a 
királyért és a drága magyar hazáért áldozva. 
Hősi halá át édesanyja özv. Bellán Adolfné 
Báthy lleinricli Mária, fivére Bellán László 
uradalmi rntézö és nagybátyja Báthy Lácz ó 
prépost-plébános gyászolják. Holttestét a 
harctéren bajtársai temették el. Áldott 
emléke álljon követendő például örök időkre 
az utókor előtt. Láva város tanácsa és 
tisztikara a kö etkező gyászjelentésben 
tudatja a fiatal tisztviselő hősi halálát: 
„Léva r. t. város tanacsa és tiszti kara 
mély fájdalommal jelenti, hogy ifjú kartársa 
Bellán Sándor városi fogalmazó, a 14 -ik 
honvédgyalogezred tartalékos zász óss, folyó 
évi október hó 24.-ik napján, élete virágá­
ban 26. éves korában, az északi hirctéren 
Ivangorod alatt vívott csaták füzében hősi 
halált balt. A polgári élotben a férfiasjellemnek, 
a nyílt őszinteségnek, a szívélyes barátság­
nak és a személy válogatás nélküli udvari­
asságnak, szolgálatkéssságnek ée köteleBség- 
tudá-nsk mintaképe volt ; tehetsége, a be­
csület és jó iránti szeretető nagy tettekre 
hívatta vo na. A barcmetőn bősként elhilt 
fiatal kartátsunk emlékezetét mindig kegye­
lettel és büszkeséggel lógjuk megőrizni. 
Kilt Léván, 1914. évi december hó 22.-én. 
Léva város tanácsa és tisztviselői ksra.

— A népfelkelők bevonulása. A 
24—36 évkorban levő s alkalma uak talált 
népfelkelők kö.ül aa első négy fiatalabb 
korosztályúak a legújabban történt intéake 
dós szerint január hó 16.-án fogoak bevo­
nulni. A többiek behívására később kerül 
a sor s ezek ie nem egyszerre, hanem meg­
határozott ciopor okban vonulnak be.

— A hadikölcsön. A magyar hadi- 
kölocöu jegyzésének már most teljesen 
ismert eredménye ezeriisennyolc miliió 
korona. Ausztriában 2135 millió koronát 
jegyeztek, úgy hogy Magyarországon és 
Ausztriában a jegyzések összege 3153 mi ­
liő korona. Ez rz összeg a nagy német 
kölosönnek mintegy 60 százalékát teszi, 
mert Németországban 4460 millió márká', 
vagyis 5260 millió koronát jegyezteti. 
Magyarország éa Ausztriának 53 millió 
lakosa van, de ebből Galicia és Bukovina a 
kö csönjegyzés szempontjából nem jöhetett 
tekintetbe, maradna tehát 46 miliő lakos 
s ez a lakosság a kölcsönből fejenkint 68 
koronát jegyzett, ugyanannyit, amennyit 
Németország 67 millió lakosa a német köl­
csönből márkákban jegyzett. Ezekhez még 
azt tesszük hozzá további összehasonlitás- 

■ képpen, hogy a francia hadiköicaöure ösz- 
szesen 400 millió frankot tudott összegyűj­
tőül a világ leggazdagabb országának, 
Franoiaoraaágnak polgársága. A monarkia 

két országában tehát ötször akkora hadi- 
kölcsönt hordottak össze, mint Francia­
országban.

— Karácsony a kórházban
A harctéren megsebesült és a lévai kórhá- 
aakban ápolt katonák legtöbbje már kará­
csony előtt gyógyultan elhagyván a várost, 
a négy gondozó és gyógykezelő helyen maradt 
tizenhat sebesültet könnyebb kezelés miatt 
mind a megyei kórházba helyezték, ahol 
e hó 23.-án, szerdán este, kedves meglepe­
tés várt reájuk. A kórház egyik termében 
nagy karácsonyfa volt felállítva, amelyet 
Budnyánteky Olga és Tolnay Margit igen 
csinosan díszítettek fe1. A terembe gyűjtött 
betegekhez a karácsonyfa mellett Báliig 
László prépost, a Vöröskereszt Lévai fiók­
jának fáradhatatlan elnöke rövid, de gyö­
nyörű beszédet intézett. Ezután özv. Faragó 
Samuné, dr. Prisener Gyuláné és Schubert 
Pálné úrasszonyod kiosztották a sebesültek 
között a karácsonyfáról éa a dobozokba 
helyezett célszerű és hasznos ^ándékokat, 
melyeket részben az egyesület költségén, 
részben pedig gyűjtésből vásárolt-k össze. 
A kiosztás után a könnyekig meghatott 
katonák dús karáosonyi vacsorát kaptak. A 
kedves ünnepségnek jólelkü rendezői fárad 
ságukért azon tudatban leljék méltó jutal­
mukat, hogy a kötöttünk levő sebesült vi­
tézeknek boldog és vidám ünnepeket 
szereztek.

— A közigazgatás köréből. Zútvs- 
gyzrmalon Lévay Sándor ujlóti segédjegyzö 
választatott meg körjegyzővé. — A várme­
gye alispánja dr. Petrikovich Imre közigaz­
gatási gyakornokot, tiszteletbeli szoigabirót 
a vcrebélyi szolgabiróságtól a lévai járási 
szolgabirósághoz helyezte át. Fekett Sándor 
nsgykálnai körjegyző saját kérelmére nyug­
díjba belyestetetL

— Hány ügyvéd harcol a csata­
tereken ? A magyarországi ügyvédek 
közül összesen 1450-en vonultak hadba. 
Budapesten a badoavonult ügyvédek száma 
461. Ezeu számokban meg nincsenek benne 
azok as ügyvédek, akik a most befejezett 
sorozások alkalmával váltak be ée be fognak 
vonulni.

— Gyászhir. A körmöctbányai m. 
kir. ál.ami töreáliskola tanári testületé mély 
fajdalommal jelenti, bogy az intézet volt 
tanára lllatky József, nyug, áll, föreáliskoiai 
tanár, < leiének 65., a nevezett iskolánál 
tö tölt 33. évi rendes tanári működése után 
és nyugalomba vonulásának 7.-ik évében 
december hó 17.-én elhunyt. A megboldo­
gultban az intézet lelkes ée buzgó tanárát, 
Körmöcabanya városának társadalma pedig 
önzet'en, tevékeny munkását veaitette. Hűlt 
tetemét az egész város őszinte részvéte 
mellett e hó 19.-én délután 3 órakor he­
lyeztek örök nyugalomra.

— Hazafias színi előadás Csatán. 
A hadbavonultak családtagja' fslsegélyeaesére 
alakúit jótékony helyi bizottság tagjai tegnap 
este Csatán, a hadbavonultak családtagjai 
felsegélyezésére a r. katb. iskolában jóté- 
konycéiu hazafias szinielöadást rendeztek, 
mely alkalommal a kis műkedvelők előad­
ták A Gondviselés cimü ö felvonásos élet­
képe', melyet ez alkalomra a bizottság 
elnöke : Bercsikné Üudich Klotild irt s meiy 
úgy a szereplőknek, mint a szerzőnek nagy 
sikert hozott, s anyagilag és jól BÍkerült. As 
előadást ma este 7 órakor megismétlik.

— A népfelkelők hozzátartozóinak 
államsegélye. A népfelkelő bemutató 
szemléken tégy versrolgálatra alkalmasnak 
talált egyének családtagjai, bevonulásuk 
u,áo — a honvédelmi miniszter rendelnie 
szerint tekintet nélkül arra, hogy A. vagy 
B. osztályú népfelkelők és tekintet nélkül 
életkorukra és arra, hogy katonailag ki 
vannak-e képezve vagy sem, — a segélye­
zésre igénnyel bírnak, feltéve, hogy a folyó 
évi 160,000 ss. pénzügyminiszteri rendelet­
ben felsorolt előfeltételek fennforognak.

— A belügyminiszter ajánlása. A 
„Búügyi Közlöny “ legutóbbi számáuak 
vezető helyén, ahol rendesen száras minisz­
teri rnndeletek és utasítások látnak nap­
világot, szokatlanul omolkedett hangú, lelkes 
közlemény jelent meg a belügyminiszter 
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aláirásával. Ebben a miniszter m:nden 
hazatianan gondolkodó honpolgárnak ügyei­
mébe ajánlja a Hadsegélyző Hivatal Által 
forgalomba hozott hazafias jelvényeket és 
egyéb háborús emléktárgyakat, melyeknek 
tiszta jövedelme a háborúban elesettek 
özvegyeinek és árváinak javára fordittatik. 
Minden egyes emléktárgy vagy levelezőlap 
könnyeket törül s ezért hazafias cseleke­
detet teljesít, aki ezeket terjeszti, veszi és 
hordozza.

— Sebesültek karáosouya. a lévai 
Bethlen Katalin nőegylet és Erzsébet fillér­
egylet karácsony első ünaepén eateö órakor 
megható ezeretetvendégséget rendeztek az 
itt ápolt s as uradalmi kurtahegyi majorban 
elhelyezett JeDgyei sebesültek részéi e, kik 
hadnagyuk vezetése alatt mintegy három 
százan gyűltek össze a ref. iskola nagyter­
mében, ahol megjelentek a 77. gyalogezred 
parancsnoka s a tisztikarból is többen, ezen 
kivül a nőegyesüietek tagjai. Az estély előtt 
Birtha József lelkész először német, azután 
magyar nyelven üdvözölte a sebesült kato­
nákat, akikre a haza mindenkor szeretettel 
es hálával fog gondolni. Ezutáu szép fehér­
kötény es csinos leányok és asszonyok Birtha 
Józsefné és L'bermann Jakabné úrasszonyok 
vezetése mellett a vacsorát szolgálták fel a 
katonáknak. A vsetorat jóielkü asszonyok 
hordták össze s oly mennyiségben, amely 
minden képzeletet fdüímul, volt ott liba, 
kacsa, malac, borjú, sertéssült, ka ács, 
sütemény, cukorka kocsi számra. Itóka is 
jutóit mindenkinek egy paiackka1. Ezen 
kívül mindenki egy nagy papirzsák süte­
ményt, gyümölcsöt stb. kapott, úgy hogy 
az < gész ünnepekre el van látva. A sebe­
sültek egy ré ze hithü zsidó, akinek a hö - 
gyek kü.ön rituális ete'eket szolgáltak fe». 
Vacsora után teát kaptak rummal vagy 
citrommal. Megható látvány voit, amint a 
két csoportban érkezett sebesültek közül 
egy-egy megköszönte a szives vendéglátást. 
Mindig testvérnek tartotta a ’engyel a ma­
gyart, mondotta egy jótorkú szónok, aki a 
polgári életb« n néptanító, de oly szives 
vendégszeretetet, a minőt >tt Magyarországon 
tanúsítottak, csax az édes anyai házban 
tapasztaltak. A Mindenható áldja meg ezt a 
iovagias, becsületes, minden erényekben 
kiváló magyar nemzetet. Lelkes hurráh, 
hoch, necb, zie, é jen volt rá a válasz. Va­
csora közben Liebermann Jakab mondott 
gyönyöiü beszedet a háború okairól s re­
ményét fejezte ki, hogy diadallal fogjuk 
bevogezui eat a reánk kény szentelt háborút. 
A közönség Tóth István kántor kísérete 
mellett a lengyel, magyar himnuszokat és 
különbösö hazafias dalosat énekelt. — Miu­
tán oly sok elemózsia maradt, hogy még 
egy vacsora is bőven kitelnek, a nöegyletek 
vezetösege e.határozta, hogy ezt azoknak 
a sebesülteknek viszik ki, kik nem voltak 
képeseit labbajuk vagy egyéb betegségük 
miatt bejönni a kurtahegyi Tisaahazból.

— A kiededóvók a téli hónapok 
alatt is nyitva lesznek. A val ód- és 
közoktatásügyi miniszter e rende te, hogy a 
háború által e.öidézctt rendkívüli közálla­
potokra való tekintettel, a kisdedóvóiulé- 
zetek állandó .n működésben martdjanak s 
ilyképp a féli hónapokban is megszakítás 
nélkül a gondozásra és felügyeletre szoruló 
kisdedeknek rendelkezésére álljanak. Ehhez 
képest tehát a kisdedóvási intézetekben 
rendszeresített egy hónapi szünetet az 
1915. év január havában az állami és köz­
ségi intézetekben nem fogják megtartani s 
az így elmaradó egy havi szünidőt az óvó­
nők részére, a normális közviszonyok hely­
reállta után, később megállapítandó időben 
engedélyezi a vallás- és közoktatásügyi 
miniszter. Hasonló intézkedés lep életbe a 
bitfelekezeti kisdedóvó intézetekné*.

— Szilveszter-estély. Kertikó József, 
a városi száró és színház bérlője nary jóté- 
konycélu Szilveszter-estélyt fog rendezni a 
színházteremben, amely alkalommal kato­
nazenekar szolgáltatja a zenét s ezenkívül 
érdekes filméiből összeállított mozi fogja 
szórakoztatni a közönséget. A jövedelem 
egy részét derék vendéglősünk a Vörös- 
keresstegyesületnek ajánlotta fel.

— öngyilkos tanone. Verebélyen 
e hó 15.-én, a Schick-fé'e szeszgyárban 
alkalmazott Búst János nevű 16 éves 
gépésztanonc revolverrel szivenlőtte magát 
és azonnal szörnyet halt, öngyilkosságának 
oka — mint hátrahagyott levelében Írja — 
szerelmi bánat. A auharc ugyanis szere mes 
volt egy 15 éves cselédleányba, aki viszo­
nozta is szerelmét. Mivel azonban a fiú 
szülei szigorúan bántak emiatt fiuknál, sz 
elkeseredésében öngyilkos lett.

— A belügyminiszter az árvákért 
A háború folytáu életüket vesztett katonák 
árván maradt gyermekeinek ügyet veite 
kezébe a belügyminiszter, aki a legutóbb 
érkezett körrendeletében az árvákat a 
gyámügyi közigazgatás különös védelme alá 
helyezte. A kői rendeletben a miniszter 
szeretetteljes szavakban hívja föl a megyei 
és városi árvaszékek figyelmét az árvákra, 
kiknek segélyezésére, neveltetésére és gyó­
gyítására nézve is utasításokat sd.

— Orosz kémek. A pánszlávizmus 
most élet-halai harcot folytat a szabadság, 
civilizáció és liberalizmus elien, melynek 
zászlóvivői, a kultúra előlurcosai a germá­
nok és a magyarok & a szabad magyar 
nemzet hűséges nemzetiségi népe. Ezeket 
próbálja letörni, hogy a világosságot az 
örök sötétséggel váltsa fel. ügy halljuk, 
hogy az orosz kémek, állítólag muszka 
deákok csavarognak az országban, sötét 
terveket szőve, bogy saját aljas céljaikat 
előmozdítsák. Hisszük, hogy illetékes ható­
ságaink szemmel tartják a gyanús utasokat 
és igy sem a betörés, sem az alattomos 
aknázás a magyar földön nem vezeti 
célhoz az oroszt.

— Egy rendelet meghosszabbítása. 
A bort, sört és egyéb szeszed italt tartal­
mazó zárt palackok mennyiség-tarta'mának 
kötelező megjelölete tárgyában az 1911. évi 
december bó 23.-án 91912. szám a att ki­
adott rendelet 11.-ik §-aban meghatározott 
és a folyó évi december hó 31.-én lejáró 
azt az átmeneti időt, mely alatt „a palack­
ban tartalmazott szeszes italmennyiség meg­
jelölése a megjelölésért felelős személy nevét 
es telephelyet feltüntető címkék mellett 
utólag aika mazoit külön címkék utján is 
történhetik," — tekintettel a beállott rend­
kívüli viszonyok következtében felmerült 
nehézségekre, a kereskedelmi miniszter 
1916. évi január hó 1.-ig meghosezabbiiotta.

— Adjunk használt mellényeket 
a katonáknak. Minden házban akad egy­
két felesleges, hasznait mellény. Az ilyen 
mellények igen jó ssolgálatot tesznek vitéz 
katonáinknak a hideg ellen. B lumenjeid 
Ármin szállító (Honvéd-utca) lapunk utján 
is arra kéri a közönséget, hogy küldje 
hozzá az ilyen használt mellényeket, ö 
készséggel összegyűjti és a Hadsegitő 
Hivatalba továbbítja azokat.

— Meddig jár a hadiaegély ? A 
hadbavonultak csaladjainak segélye csak a 
bevonulnak a katonaságtól való végleges 
hazabocsatáss, idetve szabadsagokatása ese­
tén szüntetendő be. Az tehát, hogy a 
bevonult sebesülése eseten otthoni ápolásban 
részesül, a segély beszüntetésére indokul 
nem szolgálhat.

Nyilttér.

Császáríürdö. es téli gyógyhely a 
ua.gy.r irgalmasrcnd tulajdona. Elsőrangú 
Kénes hevvlzü gyógyfürdő ; modem beren­
dezésű gőzfürdő, kényelmes iszapfürdők, 
iszapborogatasok, uszodák, külön hölgyek és 
ur.k részére. Török-, kő- es marvanyfür- 
dök : höleg-, szénsavas- es villamosvizfür- 
dök. A fürdők kitűnő eredménnyel használ­
tatnak főleg csuzos bántalmaknal es ideg 
bajok ellen iVO-kÜra és légzőszervek hurutos 
eseteiben * testi pangásoknál 200 kényelmes 
lakószoba. Szolid kezelés, jutányos árak : 
Gyógy és zenedij nincs. Prospektust ingyen 

' és bérmentve küld. Ax igazgatóság.

VENPÉ6LÖ ÉPÜLET.
A lévői urndalom tulajdonát alkotó 
nugykulnai vendéglöépOlet tartóz 
Hiányaival egyetemben 1915. évi 
január bó 1-től kezdve bérbeadó 
Bővebb értesítés Dr. Weisz Zsigmond 
— ügyvéd irodájában nyerhető

MA moziba 
megyünk.

Az Apollo mozgószinház 
műsora érdekes.

kaphatók:

THAI es TAKöA r.
könyvkereskedésében

LÉVAN. =

Az anyakönyvi hivatal bejegyzése
1914 évi dec. hó 20-tól 1914. évi 'léc. hó 27-ig

Születés.

?, szülök Bfitk e a * gyerniet
neve

Házasság.

Gráner Károly Király Paulina fiú László

Voleneny ts intuyamouv ue»e V a! 1 án.'t

Végh József Jónás Mária r. Katii

Halálozás.

Az eluuuyi me Kora i A halál <»hx

özv. Preicz Jánosné 
özv. Mózcn Ferencz 
Ambrus/. Mária

76 éves
38 éves
20 éves

Agg. kimerülés 
Szervi szivbai 

Elmebajos bén

Lévai piaciárak.
i <>v»tv*»?tö  ; Dr. Horváth Gynla r«udl>hapit»í»-, 

Buzb m. mázsánként 3b kor. — fillértől 
39 kor. — fiii. Kétszeres 26 kor. — fill. 28 
kor. — fill. Rozs 28 kor. — fill. 29 kor. 
— fill. Árpa 22 kor. — fill. 22 kor. 50 fill. 
Zab 27 kor. — fill. 26 kor. — fill. Kuko­
rica 20 kor. — fill. 21 kor. — fill. — 
Lencse — kor. — fill. — kor. — fill. — 

i Bab 60 kor. — .fill. 66 kor. — fill. — 
Köles — kor — fill. — kor. — fill.



1914. deczember 27.
8 Xi -tv »

Koksz és szén
szükségletét kérem nálam rendelni.
Szalon szén m m 3 80 koksz 
480 fillér házhoz szállítva

SP1TZ ÁRMIN
szállító

Honvéd-utcza 8. (saját ház.)
= Kölcsönkönyvtár =
NYITRAI és TÁRSA R. T.

könyvkereskedésében LÉVAN.
Előfizetés bármely nap kezdhető.

Prémet a katonáknak!
Vitéz katonáinknak, főként 

az északon harcolóknak, az ed- 
digin kivül csakhamar egy uj 
ellenséggel — az északi hideggel 
— fog kelleni szembeszállaniok; 
e küzdelem szintoly erős lesz, 
mint az élő ellenséggel való harc, 
de ebben az itthonmaradottak is 
résztvehetnek, segíthetnek, ép 
ezért az áldozatkészség már is 
annyi jelet tanúsító magyar tár­
sadalomhoz fordulunk. A hadse 
reg jól el van látva, de mivel az 
elteto melegből sohasem lehet 
elég, ezennel felkérjük a közön­
séget. hogy ha nélkülözhető uj 
vagy ócska premes holmija van. 
azt katonáink izámára küldje be 
a Eiad-Begélyzo hivatal­
hoz Budapest, I"V. "V a- 
ciutca 38.

E küldeményeket a posta tel 
jesen díjmentesen szállítja

Bundát, karmantyút, beke­
cset, sipkát, keztyút stb. A had­
segély zö hivatal mindent szíve­
sen logad és a szükséghez képest 
felhasznál, átdoigoztat.

Ez a jó szivektől jövő jó 
meleg ajándék lesz vitézeinknek 
a legkedvesebb.

Az országos h dsegélyző bi­
zottság ruházati albizottsága ne 
vében:

Pékár Gyula.

ZÖLD TAKARMÁNY
BORI községbeu Hortiue- 
gyében 100 métermázsa 
gombos here (Stájer takar­
mány) métermázsája 
.. 9 koronáért eladó

Bővebbet
BORT LÁSZLÓNÁL Boriban.

Ruhákat fest és tisztit

Gallérokat vasal Szepessy-utca

KARÁCSONYI
- VÁSÁR! 

KERN TESTVÉREK 
fűszer- gyarmatáru és vaBnagykereskedésében 

Alapittatott 1881 LÉVA. Telefon 14

Mindennemű fűszer- és esemegeáruk !
Legjobb minőségű kávé, tea teesütemény.
Csemegebor, likőr, cognac, pezsgő, déli­
gyümölcs, cukrozott gyümölcs, alméria szőlő.

Karácsonyi cukorkák, függelékek, karácsonyfadissek.
Karácsonyi ajándéknak legalkalma
sabb, tiszta alumínium és valódi nikkel 
főzőedények, modern háztartási ós 
konyhafelszerelési cikkek..........................

Villamos vasalók, gyorsforralók, kávé és tea 
főzök, korcsolyák nagy választékban - 

KARÁCSONYI ÜNNEPEK ELŐTT FRISS ..

élő balatontavi és dunai halak!
KARÁCSONYI KIS SONKÁK!

BB s
E f SS*
■ KNAPP DÁVID löa

_ _ _ _
i 
B mezőgazdasági és vairógépek nagy raktára B
hé Telefon özem: 33. ti 17 Ú TI Telefon szóm, 33. |

■
B■ Piactéren, nagy kiterjedésű gépraktárom
B céljára épült házamban nagy választékú0
B
■ állandó gépkiállítás \an berendezve. B

0
0. 
ha 
ha Hazai gyáitttányu gépek:

Ganz-féle motorok nindeu nagyságban, Hofherr és

B 
B

ha 
ha

Schiantz gőzetéplő lí ízlelek, tieden Jk eiicbár féle 
vetögfpek, Eftcliei féle ekék és talujnfivelő eszközök, |
vnlamint nibden e izakfca vágó gépek és géprészek.

■ Világhírű BÁLID lénczoskutak. 1
ha W Legjobb minőségű takarmanykamrák elkeszitese 0
■
h. és felállítása jutányos arakban, 0

0
BBfeBBBfeBBfe-BBBBBhi®  BBBBBBB

Nyomatott Nyitrai éb Társa r. L gyorssajtőján Léván.


